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i F Agresment

RESEILRERSURRARAE (BUFEMFS) T_nAERRrERAS (AT

SHERMBESRSHFALNTEARE BT RRRHZGE. ESRGTRSUSHELRTL,
JERIA MY
Comfort International M.LC.E. Service Co., Ltd, (Party A} and (Party B)

Baika! International Travel Co., Lid. hereby agree as follows with respect to the baslc matiers

entrusted by Party A to Party B relating to the arrangement of transportation, accommodation and
other tourist services for the Chinese citizens in the territory of

Russla (this “Agreement”):

B|—8 /B WiChapteri General Principles

S5—%& (B&Y) Article 1 Purpose

AN BRZARIERFREED () EERIHEGERENRTEZE. BF, BHEES
TR HESEE ﬁ%%ﬁﬁ’ﬁﬂ&%ﬁgg ZRIER A NEENAERR, RSB HE. Ak,
RAFARZERESRIEERNGR, EXFETFMN

The purpose of this Agreement Is to guarantee that Party . A's ‘ﬂﬂéups {or tourists)

have a safe and succsssful jowsnay in the place w < i to make
arrangements. Party A hereby en

accommodation and other fourist ser

ﬁht http //www cct cn/rmce
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of entrustment by Party A, make the arrangaments promptly and accurately. Therefore, the
partles hereby formally enter into this Agreement in the Torm of a business entrustment

contract between Party A and Party B (‘Business Contract’} .

B4 (BPTE) Article 2 Scops of Application

2.1

8

This Agreemanit shall apply to all the Business Contracts entered into by Party A and Party

B. In case there is any supplemental agreement to this Agreement ( “ Supplemental

Agresment”), the Supplemental Agreement shall pravail,

2.2 WAPUPRERRE, HEER, ZXHETHATHCFRERNNEN, WEER, ZWNE
Fedl S5EiRG.

In casa this Agreement is silent and there are no spacific provisions In the Supplemental

Agreement between the parties that can be rsferred io, the customary praciices of

business entrustment between Party A and Party B shall apply.

B=& (MSAEE) Article 3 Content of Entrusted Matters ,7 : B

BAREAZHMLE, URETEANR:, BiEE

TRER, BRES ATRIHESEEE)

ptk: http:
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successful journey, which are as foliows (provided, however, that Party A may restrict or
extend the following scope of arrangement dus to individual requirements);

(1) RMERTRARTHEXE, 55, e, |pGESNESNSHTE,
Party B shall provide information and Implementing plans In relation o
transportation, accommodation, travel facilities and famous scenic spois and
historic sites which may benefit Party A’s  journey.

(2)  NFAMREE (F), E3EERSTEEEMA.

Party B shall enter into passenger transportation contracts with the relevant
transportation department for Party A’s fourist groups {tourists).

(3) NEAREE (&), RERESTERER.
Party B shall enter Into accommodation contracts with hotels for Party A’s tourist
groups (tourists),

(4) LHEE. RERUEXZTEF.
Party B shall arrange meals, traveling, entertainment programs, stc.

(5)  WMEIPAERHAE. DA,

Party B shall assist Party A with arranging busingss and visiting activitiss.

(6) E&HSH. BIES.

Party B shall provide tour guides, interpreters, efc.
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{8} HipARERARNE (%) NP2 RIS R e,
Other necessary measures to guarantee the safe and successful joumey of Party A
s tourlst groups (tourlsts).

E—E AFEMNST Chapter 2 Execution of the Coniracts

wpud (WSBRARENEITHE) Aricle 4 Execuiion of Business Coniracts

41 WEBECHAOIBRSN, RGRITHER, SRRERTY, F2REE &) RTTE
69 3 AR, MbSR. SESRTFIESEEY (A THREENSRREMARN A" )
Yy 8
In case Pariy A entrusts Party B to provids tourist services, Party A shali inform Party B of
the traveling schedule, list of tourists, the arrangement plan (“Plan”) by post, fax oi emall

3 weeks bafore the travel of the tourist groups (tourlsts) begins (collectively, “Serve”).

42 ZFEEDRITHERETRIRE, BREN SIS TIARTERZHRIE, FUBFANY,
ZAREZ B, 5E, BTRESEtz-EEE; BHUERNBFMRtRElR
WIS, NZHRERB 1A THEOANBEAZEETS. LFE 41 FRATENIREIRE

RGP, MAERRTARE,

Upon receiving the above Plan, Party B shall promp! writing r to accept
such application or niot. In the cass of ihe =

B shall reply to Party A by posty fax or emall on the date of

FAE: http://www.cct.ci/mice
ik b B 8B X R RIE B3 138 in IR EIRRHUNIS /=

SHILEA ).
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of the applicatlons dellvered by Party A by fax or email, Party B shall reply to Party A by fax
or emall within one (1) day. Party B shall also confirm in the same way whether to acoept

the Plan that is recsived by It after the 3-wesk deadline set forth In Article 4.1.

4.3 SRHTHIEEZRS I Implementation of Contract and Form of Communication.
4,31 BEHFTA Contract Implementer

WAEEIRECTAERAFMNIPTA, RER EPITAEHZIES, BRREMREASE, mX

AT BERE, FA—AFEURTABRASIESH, BRFATARHZ BESHTFME.,
M HEMBER BN RAOA, WAAFEHTRNAPERMS ), 8N, §R5%
—AIMNHTEEENS,

Each party shall designaite a person to be the implementer of this Agresment
(“Implemsntsr”). Any order given by the lmplementer shali be deemed io ba an ordsr given
by the company that such Implementer represents, and such company shall be responsible
for such order. Neither pariy shall refuse to recognize the effectivenass of an order given
by the Implementer based on the reason that such Implementer is in violation of internal
rules. If special authorization must be obtained from a party for any particuiar matter, such
authorization shall be cbisined in advance and a written notlice thereof shall be given to the

other party. Otherwise, the oiher party hereto shall mtﬁsvs asw revxaw obligation in

connsection therewith.

4.3.2 {EEFIB TP Fax and Email

.i’.wi;-_: “ ;—llw.: hlL} ==
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IEERASRBAZ M, WHFRRS; FRSREERRARRNZXHNES, Wkl
HZ3tE, RHEARAAYS, HERZRAR,

The partles agres iﬁai fax and email are sffective forms of service, and speciiy thelr
respective fax and email address below. Any document served through the designatsd
means of cammunicatlan shall be deemed to have been effectively served; any document
and order sent through such designated means of communication shall be deemed 1o be

the document of the sending party, and the sending parly shall acknowledge Its

sffectivensss and agree to be bound thereby.
4.3.3 IBEBE RS EE Designated Means of Communication

B AFET: BEEERIIREGENREARLT

Party A: Comfort International M.LC.E. Serviee Co., Lid.
fehit: ALFREIMN R EEER 13 SEEEEDN 1510 (#848: 100125)
Address: RM1510, Rulchen International Center, No.13 Nongzhanguan South Rd.,
Chaoyang Distraict, Beijing, 100125, China.
Hi%: Telephone: 0086-10-65870531
BTURRE: Emall: zhevhenghui@oeten- -)%nrut‘je,r\ @cctoon
&@iRiTA: Contract Implementer: B David-Zhow TW@% Nico Fonr

FHE1B: Mobile: 137010104 (36 (0fk 701

S Spacimen Signature:

27t AREM:

ﬁut http //www cct cn/muce 7



Address: PER. SEROVA,D.10A, IRKUTSK,RUSSIA

fiB4E: Postal Code:
HiE: Telephone: 18600777899
{EHK: Fax:

%.—?m:: Emall: mingna_s@163.com

BEHUTA: Contract implementer: 2R
ZEHI51E: Mobile: 18600777899
E%FHist: Specimen Signature: \@
FEA—ARERDIEBABEBMS—5 LiMEBRNED.
Each party shall notify the other party In writing of any change in the informatlon set forth

above within five (5) business days.

ERE (BRWSSERNAIL) Aricle B Formstion of Business Coniracis

51 ARIBRISRED, FHERIZGBERIASR, WRIESEESEMIL,

According to Article 4.2 hereof, the Business Contracis betwssn Party A and Party B shall

5.2 ZAHEMFAAKE-MREPN-BITRERE,

B, RAERSHNERTESERSRNEITII

Party B shall promptly inform

ﬁbt http://Wwww.cct. cn/rmce :
: demihidiEREEREI3SERERBDISE 100125
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Articles 4.2 and 4.3 if soma of the Items In the Plan set forth In Article 4.1 are not
acceptable. If Party A agrees to delete such unacceptable items and would still entrust
Party B to make the arrangsment, it shall complete the procedures as stipulated in Article

4.1

sods (BT Articie 6 Quotatlons

6.1 FHBREIANMONLES, RIERSHETIEERAN, WNPEERHRNET

-~ S

-~ -

In ease It Is difficult to calculate the expenses of the tourist arrangement entrusted by
Party A to Party B based on ihe exIsting agresments, it shall mmake a quotation entrustment
In writing,

8.2 ZH{EERMANIBNSITEENEFRNBATT.
Upon receiving Party A’s quotation entrustment letter, Party B shall immediately Serve the

quotation to Party A.

B8 (BIRAENEE) Aricle7  Amendment to Enfrusted Matters
B ERE 7 RIEEN &S 2 TR AR NS Z AT SN T E RN EAE.

HEBHEEE FRIE DR 1 IR RIBRNE.

Party A shall be entitled to make amendments to the content trﬂstsématters in due

course before receiving the report on completion g : arty B in

accordance with Article 8.2. Parly A’s w



S=2 A7 Chapter 3 Validity of the Contracts

=N (SHRLSHTE) Article 8 Commencement of the Entrusted Business
B, ZWAENSELSEE—BRY, ZANIEEFEHS.

Party B shall begin to make arrangements for the entrusted business immediately when the

Busiriess Contracts bstween the parties are formed.

s (IBSERNE) Aricle 9 Reporting Obligations
0.4 ZAMIER GRS UCE PR ERE B S NHERT.,
Party B shall report to Party A on the progress of the entrusted matters orally or in writing
in due course.
02 ZHERBNSENETNSIENE, &, HRSEENPONSMTEIN, MRS

EERAEGRE.

Party B shall promptly report to Party A in writing after it has competed the airangement
for anymalimﬁ@maﬁr&ﬁdby%hmﬁmhiﬁsﬁmﬁtﬁmpmof

entrustment is unable to be achieved in whole or in part. = :

9.3

B R 7 R B I MR e s e Tl pat, A

ZHREEEZMINE. EREEREnL

eport made pursuani 9.2 on tha failure to.

i} i)

25



achieve the purpose of entrustment in whole or In part, immediately notify Party B in

writing whether to partially amend the matters or cancel ihe whole Business Contract.

Fi+& (BHRUSHIARR)
Article 10 Tims Limit for Confirming the Enirusted Matters
104 ZHENEERGIRNE () REFE—E0, BIARSTAEFE, SHEREETNR

Wllss, (BIREENSE 2 IR —OMESENIDRLS, B, ZEEBTHE, AETL2

cF W

ERZE TN E YR E]

In principle, Party B shall carry out the procedures as stated above and shall complete all
the entrusted tourist arrangement one wask before the commencement of the journey of
Party A’s tourist groups (tourists); provided, however, that the parties shall separately
negotiate and dstermine the time limit for the completion of all tourist arrangement
entrusted pursuant to the second half of Article 4.2.

10.2 BRITHESCHRAAENETE, W8, ZESEEHNE, BHEinnE,

Except for the matters as stipulated in the main text above, the rest shall be subject to the

Supplemental Agresments bstween the parties (if any).

w—& (BRAEKNESE) Article 11 Settlemants of Expenses

M1 MFHANAZHERERTIREBRENE, J4
BISEP, PAIEEHRNEE () HAR, .40%

50 FRHHERIR,

Ffik: hetpr//www.cct,

e



If Party A, according to Articie 10, confirms that Party B has completed all the entrusted
matters in accordance with the Plan, Party B shall fax the settlement statement of the Plan
to Party A bafore Party A’s tourist groups {tourlsts) set off.Party A shail remit the 60%
deposit Into Party B’s account before Party A’s tourlst groups {tourists) set off,and remit
the balance into Party B’s account within 80 days after the whole journey has been
completed.

12 WHEAE, S1HEBE-BNK—RK B8 GIkH), WRQUHBRSREADS. REE

B >R N AN

W&, BEREBEBERE.

The partles agres that the statement of account shall be confirmed and issusd once a
manth on the last day of each month, stating Party A’s tourlst groups’ group number,
tourists’ names and a breakdown of expenses incurred, etc.

1.3 MANENEHETN: ARD

EE AT E Chepter4  Amendment to Contract

EL—& (ZAERSE) Articie 12 Amendment Attributable fo Party B

HE, WEL. R
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arrangement of whole journey to Party A according to Articie 9.2, if the departments which
will provide the tourlst services such as transportation and accommodation as arranged by

Party B are unable to provide such services due to the reason of natural disasters, wars,

disputes of the transportation and other authorities, governmental decrees and other

entrusted by Party A,

Z S ERIBRIITE A RS EERE, RN BELRGEENAR, BRREERNZH

AN

A
-":9‘

M. a”

12.3

12.4

HERABT,

If Party B submits an application for any amendment to Party A pursuant to Article 12.1
above, it shall immediately Serve Party A In writing with the content and, reasons of such
amendmant and the amendsd arrangement plan.

AAERANTMEERERE, NINPESEsRBEZ A CERAENSENNLESHE, NE
1Rl A, JEEREBIURE 1 AR T UPANE,

Party A shall, upon receliving the application for amendment set forth above, Immediately
reply to Party B in writing whether it agrees to Party B’s amended plan or it will entrust new
matters to party B. If the latter, the new entrusted matters will be treated as a Plan under

Artlcle 4.1,

, (BEEHTAS

FHAZAERRIT, 238 2 THOHBRIS 3 TSR
AU AT,

in case of emergency, notices of Pariy Ao
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applications or replies shall be served on the other party afterwards.

125 WZHGHE (&) RORRSRGHAE, RA AT ERER SRS IR T XA EIE
SAF, HABMNSWRE. i, PANHBLEEIELPmENZT.
In case the tourlst groups (tourists) request to tarminate the contract with Party A, Party A
shall be entitled to cancel all Business Contracts relating to such journey based on the
specific situation, without any liability for breach. In the meantime, Party A shall

immediately notify Party B In wiiting of the same.

SR YN

12,6 ZHTHHEEE, ERSIMTRSRME), ERASNFRR, BHSESELS, HERNHE

RifkEr, ZANHBREERE.

In case the departments arranged by Party B fo provide transportation, accommodation

and other tourlst services require to change the entrusted matters due 1o thelr own reasons,

and Party A suffers losses, Party B shall be responsible to make compensation to Party A.

=& (TEEENEPSMNESE) Article13  Settiement of Expenses incurred in connection with

Amendments
131 RES+T - FUBT=FTEVSREN, BREEMENT:

lnmeeventcfawammﬁaﬂﬁaﬁmmmﬁmmwmmm!em and

Article 13 (?), the expenses shali be settled as follows: A

ompletion of amended. arri

~ Fk: heep://www.cet
ik dERihg R

Teln e e R SR, S

2]
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expenses prior to such amendment, Party B shall verify and deduct such difference.

1812 SEENREG, SHERTEREST-FIRNERGTEENNEBN, FTRR

RAZE, 525 hEEREXIAZ 5. With respect to the amended arrangament,
If the expenses for the completion of amended arrangement calculated pursuant to
Article 11 is more than the expenses prior to such amendment, Party A may review the

costs thereof, and make payment to Party B after consultation with Party B.

13.2 MRS+ 4% 1 MEEUSAER, fifENE0EEaE, HNE, HEFRIMNTRSE

R

50699

(\Ql

s

|

e

[TE3E]

MBOEES, MR, ZWAIELE,

If Party A applies to make amendments under the above circumstance, it shall Immediately
serve the application to Party B in writing regarding the reasons for such amendment and
the amended matters, Such application shall be deemed as a formal application under
Article 4.1. In the event of any amendment to the entrusted matiers made pursuant to
Article 13.1, the expenses incurred in connection with any cancellation, such as cancellation
expenses relating to the departments to provide transportatlon, accommodation and other

tourist services shall be settled by Party A and Party B through consultation.

13.3 SRHHEALRHRE, [ TETREN, BRRFFENMEENRTTAN S THIAY

I

U

Hb:

BEEME SRR, Adiustments in the inter-city transportation fees or tickets included

in the arrangement fee, shall be limited to those that Party B has notified Party A in writing

fiES http}_/_/ww

ke
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SHE  REMESE Chapter 5 Tour Management

spus (FRIESTERIT) Article 14 Liability for Tour Management

14.1

WIRREGRE (&) fies, BT, Z5RETIRNSeH:
In order to guarantee that Party A’s tourist groups (or tourists) have a safe and
Successful journay, Party B shall implement the following principles:

NZNR SRR (%), EiRTE, THRETHERANIRSN, FTIMETIRE,

sJél=ll

C \.-
LN 1

e

=\

14.2

WEAMNESR, RIBSNIETHR ST SSRRENES.

If Party B belleves that Party A’s tourist groups (tourists) may not be able to obtain the
services which shall be provided, it shall contact Party A immediately, and take necessary
remedial measures to provide the services stipulated in the Business Contracts according
o Party A’s requirements,

R LHBHEE, (AR SESRUSARTRAEN, ZHNRESAENRASRTRA
BIEMNS, MEERGTER, ZANREBABHESEEFEARNAGYIARNRE., WEE
IRATIRENE, ZHRNRESASHBTHEENRMTARS YNN8, EEHlSaRNNE
TERERIRDRE.

If the Business Contracts have to be amendad after the above measures have been taken,

Party B shall use its best endeavor to ensure the fuiﬁlimeﬁf of the aﬁa{s entrusted by

A
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consistent with thoss as originally contemplated, in order that the amendments to the

Business Contracis are reduced to the minimum degree.

e+ FE  ($LEH{T): Article 15 Liability for Arrangement of Accommodation
Z 5 ENZIERE S AER, IREFHEERE ., RS HERAEE, 2 RARIEEAER,

B 77 BT A BUE B A sl 2 R — R S A =

Party B shall, In accordance with Party A's requirements, afrange the hotels that meet the

designated range (Star Category), location or special request ; Otherwise, Party A may
cancal the tourlst group or ask for a specific amount of compensation if Party B falls to meet

the designated standards.

B8 (IEHE): Article 16 Liability for Arrangement of Transpartation
AEBIEZ A RHNIREE RN RS E SN, ZARNZES R RHAGTR, R
SEFNRNAEEAERERERS, B RN ERIERTNEEMTE,
Upon occurrence of any accident or mechanical fallure of the travel vehicles arranged by
Party B as entrusted by Party A, Party B shall immediately provide the solution, and use its

best efforts to arrange alternative vehicles to arrive at the daszgnated place within two (2)

hours, in order to avoid any effect on the group’s subseq




BRI RER, 2 BN SR SRS R S, BRI RS IRTH RS W
s,

If Party A has no special requirements, Party B shall provide a tour guide who is familiar with

the local circumstances and speaks Mandarin so as to accompany Party A during the trip and

to complete the entrusted matters set forth above.

g\ & (SHRARBIT) Article 18 Status of the Tour Leader

H7RIPAREIRATE, SIAGERREE . 2/ RZ5 SR SW TR RE D, RUTME

AR STEEESR,
The tour leader assigned by Party A can represent Party A. Party B and lis appointed tour

guide shall follow the reasonable requirements of Party A’s tour leader during the journey.

$ENE  SSHINFLF Chapter 6 Responsibilities of Tour Operator

st (ZANE{E) Article 18 Party B’s Liabilities

ZHERTERLEEER, BT ZAEZHAMA R ARZHEIEMBR RS IMSEN

{E htt.p:ﬂwww



Party B’s performance of any Business Contract.

SE SN Chapter 7 Accldents Handling

Ho & (FHEHLERETA)

Article 20  Appointment of Person in Charge of Handling Accldents

"

-—

B, ZWATRFEEFE, ERLRTHTH, F-REBRERABA4N, Mk, i,
PriE BLERE, EXFISFELRGESEHFEA, MIBRRANREERR.,

No matier which party shall be responsible for the accidents or emergent events occurred
during Party A’s trip, in order to handle the accidents or emergent events promptly and
properly and to avoid damages, the pariles shall respectively appoint their own
representatives In charge of handling the accidents In advance so as io sirengthen the

connection between the parties.

$-+—4& (MEEE) Article 21 Organizations for Handling the Accidents
211 RIBRIEERNE, ZWASHNERTA, BERGTADNE, DESEHE RIS EE,

ST BHNERER.

The parties’ representatives in charge of handling tf

Article 20 shall, prior to the performance of this
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exchange the memo for handling the accldents.

21.2 ATERITEEFEANER BN EMT AR AT ISR RETHAE, NANEER
IOEAAR, EAPNEITE, R7AEEARESENT .
A communication group shall be set up by the parties in advance so that the parties can
communicate with each other effectively and immaediately when any emergent accident or

unpredictable event occurs during the trip. After the execution of this Agreement, the

parties shall exchange the chart of the communication group immediately.

SN\E Ul Chapter 8 Miscellansous

BT # (MUEAR) Article 22 Term of the Agreement

221 FHNERFEEEEN. EEITE, BX0EN—FE, B 2025 05 A 08 A F 2027

05 A 17 _Hit. &E@itzH, IRAEESEEE, HEFEFEHEIETERESRE,
HERNEBRIEME T TR, WKibRE, FEBTET.

This Agreement shall have an effective term of one (1) year after execution from

2025 .05 . 08 to 2027 . 05 . 17 _Upon expiration of the fen
parties agree to continue their cooperation and ngit
discontinue the renewal hereof, this ._:;,m nt shall

uccessive periods of one {1}

bk http /lwww Get cn/mnce




agresiment.

22.2 MNEMHERE, NERTERPEIEETNMILSZIESR,
If this Agreement becomes void upon expiration, it shall still apply to the specific Business

Contracts entered into during the effective term hereof,

B-+=% (fp83) Arbitration

KFFIPNEANVERNERLSEE, ERATEARKNEER, B, Z2ZH2EN—104
4. $ib. TRELESEY, MEPRGEARR. WHREXTAAEARNSMER—TA S
EEMRETA SRS R FERHEEZSARMPRAMNLE, MSARMSRERER
R, BRSHENABELNES,

Any dispute, controversy, disagreement or breach between the parties in relation to
this Agreement or any Business Contract which the Agreement can be applied to, shall be
resolved through arbitration. If both parties reqguest for arbitration, such dispute shall be
submitted o China International Economic and Trade Arbitration Commission (“CIETAC")
for arbitration and bound by the arbitration rules of CIETAC. The arbitrator’s arbitration

award shall be final and binding upon both parties.

$”+Pu& (38%) Article 23 Languages

FIMR AR IEUR, —XEFS, WHE

BRSO,

Rk hitpi//www.ce

e |k L e




This Agreement is executed in both Chinese and English languages in two originals with

each party helding one original set. If there is any question about or inconsistency in any

word or expression, the Chinese version shall prevail.

s

Signature Date: Signature Date:

Ftik: http:/fiwww.c
fhik b5 it 80 Bl
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FMERAELTESY « CPEARIMEEGREY O SHREERILIE
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125 A E L B bR R WUR WA PR A 7 & 20N A RL A R B A8 X
[AEAT RENE JA TARGEA R S Am v 0 0, . ELERRImiRms ek, AL, A
EHBAMTR SR AL S BEEAR TS, X5, FHFS.

1615 B -1 0 1 e e WU B PR W08 030 A A HEL U fT o AT
FAKEAT TS, AFEERRTELRMRT, BT BASFRIR5H.

e 5 g E b R E R & BUR BA R A T & 4N SRA KDL, 4%
A R0 B 3T, AEREMITARMEZIE, FRERGRNL
HREIE CRIGITR, KES) REFN.

e 5 R B B iR A BUR BA R A 55 S A SRA KR, i
IR A R R BRE U T A 34 T Ak /o 45 R AT ik 5ok, A feL
52 32 AP AP BEAT AR B3R 1R

A A TR T R, WEER, AAREREREMETHFATER
12 ENR S B B I B 2 A8 B PR A W) R 2 A B B R A A S R
(7] B R 1B e B S A — VAR T AE

ARG AR, WHEH—b.

AR A FHE 2 B, IR K& EREE & W el e
I [T SR EE S,
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e 5 Hoi AR E b [ fr 2 3UR S TR A F & L W BR T Hl sy (R AR
MBERAEZTES) o CPEARIIMESREL) o OlEE) S5 R
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T B Fem A IE 24 2 T MEAT AR o

£ 5 R EU R E RS BUR WA R A G A AL A R A A4 X
I AEATRERE R LR St . EERmmBiiAes. LM i
ESFRAEMBEAN ML S EHERR TS, 5. EHF%.

25 RENELR AT 3¢ [ B BORE D47 R A ) -5 203 N AN e UL 45 AN
RABSATHIRZEDUR, BFBERRTERERT. 5T, HESFRFG0.

7.5 R A B RS BUR KA FRA S S 2R SA BNk SR, ik
EEE FAUES BT, AERGEBITaRAMEZIH, JHFRERPERNES
FERFEIE CRIGITR. RES) HEHH.

2.5 Rk A U B R 2 BUR WA TR A J & 400 W SIRET Mk 5543k, ™ #%
B A R R AT IERFA RS MK 5 BT IR Sk, AHELS
RE AT A Z SNEATAEATEAT R 4E

BAFRAET U LAY, WEER, 34T EERRZEMATIF Atk EE
g R AR E A S B P 2 U WA IR 2 RlIE IR 5 2% B B3 B AR R e RO,
[l A48 gt 51 R — VIS AT 4E .

AN —ABG, T EHN—G
AR H TR 2 HigA %, RN e ERAT & Mt rrs:
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BESR (EOMENSIRBAGRS AAEEN) 0
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PNEXEER s =
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EINVTEE alkal Internati Lt

] 2014 3 BEEE/ET | 8SH SBER/ET | EEE. ZHES8. AR
FRSZI 6] kT, BERENNS
SR PER. SEROVA,D.10A, IRKUTSK,RUSSIA -
S L s PER. SEROVA,D.10A, IRKUTSK,RUSSIA
SRUEHHERE | 2014 5 | SRESERAR |9 A FRAFHAEI)

BANK NAME NfA-EANK _ .

BANK ADDRESS/ | 27 KALANCHEVSKAYA STR, MOSCOW, 107078
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